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جماعة إخوة يسوع 

الفادي الرُّهبانيّة

 داخْا ديشوع ديريوت
 فروقا

 

روح  السّيِّد الرَّبِّ عليَّ لأنَّ 

الربَّ مَسَحَني وأرسَلني 

لُأبشِرَ الفُقراء...

 (4/18؛ لوقا  61/1)أشعيا 
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موت، إرحموا   ًَ هتَ ًا مَنْ لا 

ٔ
وسٌ ا هتَ ًا لَوي، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا هتَ ًا الله، لُدُّ

ٔ
وسٌ ا  مرات(. 3)لُدُّ

وا إرحَموا. شفِقْ عَلٌوا وارحَموا،  رَبَّ
ٔ
وا، ا وا إلبَوْ خِدمَجَوا وَصَلواثِوا وارحَموا.   رَبَّ  رَبَّ

مَ ًا إلهَوا، 
َ
مَ ًا خَالِكَوا المَجدُ ل

َ
مٌن.    ،المَجدُ ل

ٓ
بد. ا

ٔ
مَ ًا رَجاءَها إلى الا

َ
 المَجدُ ل

 أبانا الّذي في السموات

حد ا
ٔ
 بعد العوصرة لثاهيالا
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The Reading from the Bible 

Sirach (17: 1- 24) 

The Lord created human beings from the earth and makes them return to earth again. A 

limited number of days he gave them but granted them authority over everything on earth. He endowed 

them with strength like his own and made them in his image. He put fear of them in all flesh and gave 

them dominion over beasts and birds. Discernment, tongues, and eyes, ears, and a mind for thinking he 

gave them. With knowledge and understanding he filled them; good and evil he showed them. He put fear 

of him into their hearts to show them the grandeur of his works, that they might describe the wonders of 

his deeds and praise his holy name. He set before them knowledge and allotted to them the law of life. An 

everlasting covenant he made with them, and hi commandments he revealed to them. His majestic glory 

their eyes beheld, his glorious voice their ears heard. He said to them, “Avoid all evil”; to each of them he 

gave precepts about their neighbor. Their ways are ever known to him, they cannot be hidden from his 

eyes. Over every nation he appointed a ruler, but Israel is the Lord‟s own portion. All their works are clear 

as the sun to him, and his eyes are ever upon their ways. Their iniquities cannot be hidden from him; all 

their sins are before the Lord. Human goodness is like a signet ring with God, and virtue he keeps like the 

apple of his eye. Later he will rise up and repay them, requiting each one as they deserve. But to the 

penitent he provides a way back and encourages those who are losing hope! 

St. Paul 1st Letter to the Corinthians (3: 1 – 9). 

Brothers, I could not talk to you as spiritual people, but as fleshly people, as infants in 

Christ. I fed you milk, not solid food, because you were unable to take it. Indeed, you are still not able, 

even now, for you are still of the flesh. While there is jealousy and rivalry among you, are you not of the 

flesh, and behaving in an ordinary human way? Whenever someone says, “I belong to Paul,” and another, 

“I belong to Apollos,” are you not merely human? What is Apollos, after all, and what is Paul? 

Ministers  through whom you became believers, just as the Lord assigned each one. I planted, Apollos 

watered, but God caused the growth. Therefore, neither the one who plants nor the one who waters is 

anything, but only God, who causes the growth. The one who plants and the one who waters are equal, 

and each will receive wages in proportion to his labor. For we are God‟s co-workers; you are God‟s field, 

God‟s building.  

The Gospel of St. Luke 14: 16 - 24 

       
 
 
 

ب، لكد خَلكجَوا لِهذِى الحٌاة، : صلاة الابجداء
ٓ
ها اُلله الا ًُّ زثَوا ودَعوثَوا للٕاًمانِ بمَ لِوُشارِهَمَ في خَلقثبارَهتَ أ ٌّ  مَ

مٌن.
ٓ
ًامِ حٌاثِوا. ا

ٔ
جوا بالحقِّ مَدى ا ضئ ًا رَبُّ صُبُلَوا وثَبِّ

ٔ
مٍ مَبويّ على المَحبّة. ا

َ
 عال

 

   He replied to him, “A man gave a great dinner to which he invited many. When the time for the dinner 

came, he dispatched his servant to say to those invited, „Come, everything is now ready.‟ But one by one, 

they all began to excuse themselves. The first said to him, „I have purchased a field and must go to 

examine it; I ask you, consider me excused.‟ And another said, „I have purchased five yokes of oxen and 

am on my way to evaluate them; I ask you, consider me excused.‟ And another said, „I have just married 

a woman, and therefore I cannot come.‟ The servant went and reported this to his master. Then the 

master 



of the house in a rage commanded his servant, „Go out quickly into the streets and alleys of the town and 

bring in here the poor and the crippled, the blind and the lame.‟ The servant reported, „Sir, your orders 

have been carried out and still there is room.‟ The master then ordered the servant, „Go out to the 

highways and hedgerows and make people come in that my home may be filled. For, I tell you, none of 

those men who were invited will taste my dinner. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

ردّد بٌن جولٌن( 119المزمور   و ًُ و أ رثَّ  هـ )ًُ
مْوُ ِا رَبُّ طَرِقَ فَرائِضِمَ  * ٌاِة. / غَلِّ مْوُ فَاَرغَ ظَرِػَجَمَ  ** فاَخفظَي إلَ الوِّ ٌِّ خفَظٌَا بنُوِّ لَلبُ. / فَ

ٓ
 وا

رْهُ فُ صَبّوِ وَصاِاكَ  * ِّّ ٍايَ. / صَ ًَ بُ إلَ ظٌَادَثِمَ  **  فإِنَّ فٌّا 
ْ
 لا إلَ المَناصِب. / اَمِوْ لَل

*  َُّ صرِف غَّو
ٓ
خّْوُ. / غنِ الوَظَرِ إلَ الباطوِ ا

ٓ
مَ اَ  ** وبنَلِمَجِمَ ا

َ
خافٍهَمَ. / هجِزْ لِػَبْدِكَ لٍَل َِ ذِنَ  ٍَ لِلَّ  فٌ

ذي اَخافُي *
َّ
ُ الػارَ ال كَد رَغِبتُ فُ اَوامرِكَ  ** لَانَّ اَخنامَمَ صالِدة. / إِصْرِف غَوِّ

َ
كَ.وـفاَخّْ / ل  ُ ببرِّ

شبّحُ ِا الله. **و*  مَ الجَّ
َ
 ول

 
Psalm 119 

*LORD, teach me the way of your statutes / I shall keep them with care.  

**Give me understanding to keep your law / to observe it with all my heart. 

*Lead me in the path of your commandments / for that is my delight. 

**Direct my heart toward your testimonies / and away from gain. 

**Avert my eyes from what is worthless / by your way give me life. 

*For your servant, fulfill your promise / made to those who fear you. 

**Turn away from me the taunts I dread / for your judgments are good. 

*See how I long for your precepts / in your righteousness give me life. 

 24-16: 14 لولاإهجٌو الكدًس 
عٍ: رجوٌ صَوعَ غَطاءً غظّمًا. ودَغا هـثّرِن. واَ  ِن. فكالَ لي ِش ٍّ كٍلَ للمَدغُ َّ رصَوَ غَبدَىُ ولتَ الػطاءِ لِ
ػجذِرونَ. لالَ لي الاَ  َِ ٍا فٌا هوُّ ظُءٍ مُػَدٌّ لنم. فاَخَذوا جمّػٌُم 

َ
لَ وّل: لدِ ا ظجرِتُ خكلًا. والضَرورةُ ثَدغٍهُ إِ ثػال
مَ اَ خرُجَ لَاراىُ. اَ ن اَ اَ 

ُ
خر: لد ا ظجَرِت خَمشَةَ اَ صاَل

ٓ
مَ اَ بٌَا. اَ ها ماضٍ لُاجَرّ زواجِ بَكَر. واَ ن ثُػفَّوُِ. ولالَ ا

ُ
ن صاَل

خر: لد ثزَوّجتُ ولذلم لا اَ 
ٓ
ثَ ذلم الػبدُ صجطّعُ اَ ثُػفَّوُِ. ولالَ ا

ٔ
دَىُ بذلم. خّوئذٍ غضِبَ واَخبَرَ صّّ ن اَجُء. فا

صٍاقِ المدِوةِ وصاخاثٌِا. واَدْخِوِ المشاهّنَ والمرضََ والػُرجانَ لَ اَ ربُّ البّتِ. ولال لػبدِى: اُخرجْ مُشرغًا إِ 
د. لد صارَ هَمَا اَمَرْت. وًا ًوا اَ الػُمّانَ إِ  ّّ دُ لػبدِىِ لَ ًوا. فكالَ الػبدُ: ِا ص ّّ لَ الطُرقِ : اُخرُجْ إِ ِضًا منان. فكال الش

مجَلَِءَ بّجُ. فإهُّ اَ  َِ ذوقُ ي ولا واخدٌ من اُ هَّ لٍلُ لنم: إِ والشِّاجات. واَرغمٌِم لِّدخُلٍا خجَّ  َِ ِنَ  ٍّ ولئم المَدغ
 غَطائُ.



 
 
 
 
 
 
 

 ثرثٌلة طُوبى للمَدعوًنَ 
 الردة
 

 طُـــــــــــــــــــــــــــــــــٍبَ لِلمَـــــــــــــــــــــــــــــــــدغٍِنَ إلـــــــــــــــــــــــــــــــــَ وَلّمَـــــــــــــــــــــــــــــــــةِ الدَمَـــــــــــــــــــــــــــــــــو
مــــــــــــــــــــــــــــــــٍا ثَػــــــــــــــــــــــــــــــــالٍا إلـــــــــــــــــــــــــــــــــَ  لُّ  غَطــــــــــــــــــــــــــــــــاءِ اِلله الػَظـــــــــــــــــــــــــــــــــّمًَ

 

 
 

وجٌَـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــُ َِ  الكِطَــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــافُ لا 
وجٌــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــُ َِ  والدصـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــادُ لا 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلالُ لا ثَوجٌَـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــُ  والغِ

 

 لِطَــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــافُ الدَّــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاة (1)
 خصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــادُ المَدَبّــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة خمَ ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلالُ الرَّ  غِ

ــــــــــــــــــــــــــَ غَطــــــــــــــــــــــــــاءِ اِلله الػَظــــــــــــــــــــــــــّم   مــــــــــــــــــــــــــٍا ثَػــــــــــــــــــــــــــالٍا إل لُّ ًَ 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

صٍاتٍ خاظػة هُجّبُ لائلّن:  طلبات:
ٔ
وا وبا  إصجَجبْ ًا رَبّ.    لِوكِف هُلُّ

جَػَــرّض للدــروب والػُوــفِ والكجــوِ والا  َِ ــذي 
ّ
مَوــا ومُججَمَػوــا ال

َ
د روخُــمَ الكــدّوس الدــالُّ غَلّوــا غال جــدِّ ُّ ٌــا الــرّبُّ ا لــيد ل ُِّ

ٔ
ضــطٌادِ. ا

 إصجَجبْ ًا رَبّ.      إلّمَ هُصلُّ.
فرادِ  

ٔ
فِــ  روخَــمَ غلــَ ا

ٔ
مامَــمَ غائِلَجَوــا وهُــوَّ الػٍائِـــود ا

ٔ
ٌــا الــرّبُّ ا لــيد هـــذهُرُ ا ُِّ

ٔ
ق ا مـــزِّ

ُِ ن 
ٔ
هِي ا

ٔ
م مِــن هُــوِّ مـــا مِــن ظــا

ٌُ درُصَــ َّ ًـــا ل
م. إلّمَ هُصلُّ. ٌُ تَ ظَملَ طجِّ ُِ و 

ٔ
 إصجَجبْ ًا رَبّ.    غلالاثٌِم ا

تِ  
ٔ
ٌــا الــرّبُّ ا لــيد لّــا ُِّ

ٔ
مِوــا وهَػــّضَ  ا

َ
وــا ومُبادراثِوــاد فــولمَسَ خضــٍرَكَ فــُ غال

َ
غمال

ٔ
س بدضــٍرِى خّاثَوــا وا كــدِّ ُّ روخــمَ الكــدّوس ف

رض. إلّمَ هُصلُّ.
ٔ
  إصجَجبْ ًا رَبّ.   الملنٍتَ غلَ ًذِىِ الا

ــة الشّــلام: ن  ِــا رَبّ مِثلمــا اهكَشَــمَ روخُــمَ الكــدّوس ِــٍَ  الػَوصَــرة غلــَ ثلامّــذِكَد ًنــذا اُهطُــر رُثبَ
ٓ
صــلامَمَ بّووــا الا

لٍن:(  لِوَجَكَدّسَ بروخِمَ  رثِّ ُِ لاَ  فّما بّوٌم وًم   )ِجبادل المصلٍّن الشَّ
 اجـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدً جـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاة مَ بُّ الوَّ عٍُ رَ شُـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــَِ 
 اجــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدً ّــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاة مَ بــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــعُ الدَ عٍُ هَ شُــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــَِ 
 

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــي (3) َِ لٍ لِّ ًَ 
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــي َِ لٍ لِّ ًَ 

ي(مَ  لاِ  ئّسُ الشَّ )رَ  :الردة  َِ لٍ لِّ ًَ  2جدًا 

ة. ّّ  Conclusion with the Lord‟s Praye   الخجا  بالصّلاة الرّب

 

و في  مُّ  ر المزمو ثأ
كٍدَىُ فُ طَرِكٌِا. وبالمُك َِ مَيُ و ٌِ ف

ُِ مَيُ و ػلِّ ُِ نْ 
ٔ
لُ اَلله ا

ٔ
شا َِ ُّ لدى المؤمن. ًٍ  صاص

ٔ
عٌٍ جًٍَريّ وا ابو ظَرِػَةُ الله ًُ مٍَض

د المؤمن بدفظٌٍا والشّلٍكِ بدشَب ثَػلّمٌا فُ خّاثِي. فإذا هان للبُوا لا  ٌّ جػَ  ِزالُ بَػّدًاَِ
نْ ثَصرِفَ هَظرَها غن الباطوِ وثَشجَمّوَ للٍبَوا إلّمَ فجُصبحَ هلِمَجُم غِذاءً  

ٔ
ر ا مَ مَعَ المُزمِّ

ُ
ل
ٔ
  لِدّاثِوا.ِا رَبّ غن هَلِمَجِمَد هَشا

 

باء النوٌشة   غّوا إلَ الٍلّمـةِ لكد دُ : لراءةٌ من آ
ّ
خـٍثُ إٍا ِـا لمّـًَ  .فـٍسالوّ  فـرانِ غُ لِ  يُ مَـودَ  ىُ دَ شَـطّوـا جَ الله لّػُ  لٌّـا ابـنُ إجـُ هاداهـا ال

ـزَ هُ  ـ رُ مِّ
َ
ـزَ همــا ُِ  يُ ل   وسٌ لــدّ  وسٌ لـدّ  وسٌ لــدّ  :لٍِـٍنَ الػُ  رُ مِّ

ٔ
  هـتَ ا

ٔ
  الجماغـةُ  الكـٍي. بُّ ٌـا الــرّ ُِّ ا

ّ
  صـرَ ن مِ ت مِــرجَـجــُ خَ ال

ٔ
 هلَـا

َ
 فــرِ فـُ الكَ  مــنَّ ت ال

هاُ   بالُ ت الجِ صَ لَ ورَ 
ٓ
  والا

ٔ
رامّّن بوتُ النوّشةُ د وِ مامٌا هالاِائِ ا

ٓ
  دالا

ّ
 جُ ثال

ٔ
 ظّمٍ غَ  باخجفالٍ  خدمٍنَ َِ  ةُ نَ الملائِ و شّحالمَ  دَ شَ جَ  وُ هُ ا

ربػاء غّد الجشدد الفوكّح       ٌا.جِ فُ ولّمَ 
ٔ
 (362د ص 6)صلاة لّو ا

 

خوذة من هـجاب 
ٔ
عٌاد والكدًشٌن بحشب طكس النوٌشة  يالعائلة الذصلاة هذى الصلوات ما

ٔ
حاد والا

ٓ
ًحوي على صلوات الا

هطاهٌة 
ٔ
اهٌة الا ول  -الناثولٌنٌة الشرً

ٔ
 2019بغدًدا  –العراق  –الواشر رهبان إخوة ًشوع الفادي  –الجزء الا


